
Picatinny Scope Base 20 MOA Black - MDT Accessories - Rails -
Picatinny Scope Base - 20 MOA - Browning X-Bolt - BLK

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the
rail to be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the
ejection port. These rails are designed with a 20 MOA incline providing
additional elevation adjustment from your scope. A recoil lug has been
integrated in the underside rail profile on models where the action’s design
allows for this feature. Most bases work with left-handed actions, too.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - Picatinny Scope Base - 20 MOA - Browning X-Bolt - BLK
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004358
Mfr. No.: 102366-BLK
Action Type: Short
Color: Black
Make: Browning
Material: Aluminum
Model: X-Bolt
Number of Bases: 1-Piece
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 723905910082
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Sicherheitshinweise für die MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT Picatinny Scope Base 20 MOA entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um sicherzustellen,
dass du die bestmögliche Erfahrung hast.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe vor der Verwendung des Produkts, ob es unbeschädigt und vollständig ist.
Verwende die Scope Base nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz oder Öl ist, bevor du die Scope Base
installierst.
Achte darauf, dass die Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Verwende geeignete Werkzeuge bei der Installation, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide übermäßigen Druck auf die Scope Base während der Installation oder Nutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, stoppe die Nutzung sofort und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge zur Hand hast (z.B. Schraubendreher,
Schraubenschlüssel).
Überprüfe, ob alle Teile der Scope Base vorhanden sind.

Installation:2.

Lege die Scope Base auf die vorgesehene Montagefläche des Empfängers.
Richte die Base so aus, dass die 20 MOA Neigung in die gewünschte Richtung zeigt.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Scope Base sicher zu befestigen.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine stabile Montage zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Montiere dein Zielfernrohr entsprechend den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen und die Stabilität der Montage, insbesondere nach dem
Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Zubehörteilen wie der MDT Picatinny Scope Base von
größter Bedeutung ist. Halte dich an die oben genannten Richtlinien und genieße deine Schießerfahrung sicher
und verantwortungsbewusst.



MDT Picatinny Scope Base 20 MOA Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope base. Please read this document
thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the product and its intended use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Inspect the scope base for any signs of damage before installation.
Keep the scope base out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recalls or safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only on compatible firearms as specified by the manufacturer.
Do not exceed the weight limit of the optics mounted on the scope base.
Ensure that all mounting screws are tightened to the manufacturer's specifications.
Regularly check the scope base for any signs of wear or damage during use.
Avoid using the scope base in extreme environmental conditions unless specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Tools Required:1.

Appropriate screwdrivers
Torque wrench (if applicable)

Preparation:2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the mounting area on the receiver to remove any debris.

Mounting the Scope Base:3.

Align the scope base with the mounting holes on the receiver.
Insert the screws provided with the scope base into the mounting holes.
Tighten the screws to the manufacturer's recommended torque settings to ensure a secure fit.
If applicable, install the recoil lug in accordance with the manufacturer's instructions.

Mounting the Optics:4.

Follow the manufacturer's instructions for mounting your optics onto the scope base.
Ensure that the optics are securely attached and aligned properly.



Usage

Always verify that the scope base and optics are secure before use.
Regularly check the alignment of your optics during shooting sessions.
If you notice any instability or misalignment, stop using the firearm and inspect the scope base.

Disposal Instructions
Dispose of the scope base responsibly in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the aluminum material where facilities
are available.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the MDT Picatinny Scope Base, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Base
de Riel Picatinny MDT 20 MOA
Introducción
Gracias por elegir la Base de Riel Picatinny MDT 20 MOA. Este producto está diseñado para ofrecer un montaje
seguro y eficiente de tus ópticas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las pautas de seguridad y las
instrucciones de instalación que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona la base y sus componentes antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
No uses la base si encuentras algún daño o si no está instalada correctamente.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Montaje: Asegúrate de que la base esté montada de manera segura en el receptor. Un montaje
inadecuado puede provocar un mal funcionamiento de la óptica.
Compatibilidad: Verifica que la base sea compatible con tu acción de rifle antes de la instalación.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para el montaje. No fuerces
las piezas durante la instalación.
Ajustes: Realiza todos los ajustes necesarios después de la instalación para asegurar que la óptica esté
correctamente alineada.
Condiciones Ambientales: Evita el uso en condiciones extremas que puedan afectar el rendimiento del
producto, como temperaturas muy altas o bajas, o exposición a humedad excesiva.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado y un par de
llaves.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.

Instalación:2.

Coloca la base sobre el receptor del rifle, alineando los agujeros de la base con los orificios de
montaje del receptor.
Inserta los tornillos de montaje (no incluidos) en los orificios de la base y apriétalos con el
destornillador. Asegúrate de no sobreapretar.
Verifica que la base esté nivelada y firmemente sujeta al receptor.

Montaje de la Óptica:3.

Coloca la óptica en la base montada.
Ajusta la óptica en la posición deseada y asegúrate de que esté bien sujeta.
Realiza los ajustes necesarios para la alineación y el nivel de la óptica.

Verificación Final:4.



Antes de usar el rifle, verifica que todos los componentes estén firmemente asegurados y que no
haya movimiento en la base o en la óptica.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que todo esté funcionando
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la base, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Si es posible, recicla el producto de acuerdo con las normativas locales de reciclaje de metales.
No deseches el producto en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca el contacto de atención al
cliente de MDT en tu área. Recuerda que es importante reportar cualquier producto que consideres inseguro o
que haya causado un accidente a las autoridades correspondientes.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente
para disfrutar de tu Base de Riel Picatinny MDT 20 MOA de manera segura y efectiva.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la MDT
Picatinny Scope Base 20 MOA
Introduzione
Grazie per aver scelto la MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Questa guida fornisce informazioni essenziali per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È importante seguire tutte le istruzioni e le linee guida di
sicurezza per prevenire incidenti e garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le specifiche fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il peso massimo raccomandato per la base.
Assicurati che la base sia montata correttamente prima di utilizzare l'ottica.
Verifica che tutte le viti siano serrate e sicure.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Pulisci l'area di montaggio per rimuovere polvere e detriti.

Installazione:2.

Posiziona la MDT Picatinny Scope Base sul ricevitore dell'arma.
Allinea la base con i fori preesistenti.
Fissa la base utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che la base sia a livello e stabile.

Uso:3.

Monta l'ottica sulla base seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Effettua le regolazioni necessarie per l'elevazione e la deriva.
Testa l'ottica per assicurarti che sia montata correttamente e funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contattare un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
locale dell'UE o visitare il portale di sicurezza dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Grazie per aver scelto la MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. La tua sicurezza è la nostra priorità.



MDT Picatinny Scope Base 20 MOA
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av din scope base. Vennligst les dette dokumentet grundig før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med produktet og dets tiltenkte bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Inspiser scope basen for eventuelle tegn på skade før installasjon.
Hold scope basen utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsoppdateringer gjennom EU's Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun på kompatible skytevåpen som spesifisert av produsenten.
Ikke overskrid vektgrensen for optikken montert på scope basen.
Sørg for at alle monteringsskruer er strammet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sjekk regelmessig scope basen for eventuelle tegn på slitasje eller skade under bruk.
Unngå å bruke scope basen i ekstreme miljøforhold med mindre det er spesifisert av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Verktøy som kreves:1.

Passende skrutrekkere
Momentnøkkel (hvis aktuelt)

Forberedelse:2.

Sørg for at skytevåpenet er uladet og pekes i en trygg retning.
Rengjør monteringsområdet på mottakeren for å fjerne eventuelle rusk.

Montering av scope basen:3.

Juster scope basen med monteringshullene på mottakeren.
Sett inn skruene som følger med scope basen i monteringshullene.
Stram skruene til produsentens anbefalte momentinnstillinger for å sikre en trygg passform.
Hvis aktuelt, installer rekylklossen i henhold til produsentens instruksjoner.

Montering av optikken:4.

Følg produsentens instruksjoner for montering av optikken på scope basen.
Sørg for at optikken er sikkert festet og korrekt justert.



Bruk

Verifiser alltid at scope basen og optikken er sikre før bruk.
Sjekk regelmessig justeringen av optikken din under skytesesjoner.
Hvis du merker noen ustabilitet eller feiljustering, stopp bruken av skytevåpenet og inspiser scope basen.

Avfallsinstruksjoner
Avfallssortér scope basen ansvarlig i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, vurder å resirkulere aluminiumsmaterialet der det er
tilgjengelige fasiliteter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet, installasjon eller bruk av MDT Picatinny Scope Base, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt din skyteopplevelse med MDT Picatinny Scope Base 20
MOA.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT Picatinny
Scope Base 20 MOA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji i
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojego sprzętu i zastosowania.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób niepełnoletnich.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić szyny lub broni.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem szyny.
Unikaj używania produktu w warunkach skrajnych, takich jak ekstremalne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, takie jak klucz imbusowy.
Sprawdź, czy szyna jest wolna od zanieczyszczeń i uszkodzeń.

Instalacja szyny:2.

Umieść szynę na odbiorniku broni, upewniając się, że jest równo wyrównana.
Użyj dostarczonych śrub do zabezpieczenia szyny na miejscu.
Dokładnie dokręć śruby, ale nie przesadzaj z siłą, aby uniknąć uszkodzenia gwintów.

Montaż optyki:3.

Po zainstalowaniu szyny, zamontuj optykę zgodnie z instrukcjami producenta lunety.
Upewnij się, że optyka jest prawidłowo ustawiona i zabezpieczona.

Sprawdzenie działania:4.

Po zakończeniu instalacji, sprawdź, czy szyna oraz optyka są stabilne i nie ma luzów.
Przeprowadź testy na strzelnicy, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, lecz oddaj go do
punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego
użytkowania MDT Picatinny Scope Base 20 MOA.



MDT Picatinny Scope Base 20 MOA
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT Picatinny Scope Base 20 MOA tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja siinä ei ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään huolellisesti ja ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Vältä voimakkaita iskuja tai kolhuja, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnikkeitä ja lisävarusteita.
Jos käytät tuotetta yhdessä muiden laitteiden kanssa, varmista, että ne ovat yhteensopivia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistele asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut valmiina.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteistä.

Asennus:2.

Aseta MDT Picatinny Scope Base tasaisesti vastaanottimeen.
Kiinnitä tuote tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vaurioittaa komponentteja.
Varmista, että raidan alapuoli on muotoiltu oikein purkausaukon geometriaan.

Käyttö:3.

Kun kiikari on asennettu, tarkista, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä kiikarin korkeutta tarvittaessa 20 MOA kaltevuuden avulla.
Testaa kiikarin toiminta ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se on oikein säädetty.

Jätteiden hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet jätteiden hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta



mahdollista tukea.

Huomautukset
Tämä tuote on valmistettu 6061T6alumiinista ja on anodisoitu mustaksi, mikä tekee siitä kestävän ja
säänkestävän.
Tuote on suunniteltu erityisesti Browning XBolt SA mallille ja se on yhteensopiva useimpien vasenkätisten
toimintojen kanssa.

Kiitos, että valitsit MDT Picatinny Scope Base 20 MOA tuotteen. Oikein käytettynä se tarjoaa sinulle luotettavaa
suorituskykyä ja tarkkuutta.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA
Introduktion
Tack för att du valt MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Denna produkt är designad för att underlätta
monteringen av optik på din Browning XBolt SA. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla optiska enheter med din Picatinny Scope Base.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd skyddsglasögon och andra säkerhetsåtgärder vid installation och användning.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp av en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, momentnyckel och eventuella andra verktyg som
rekommenderas av tillverkaren.
Kontrollera att produkten är i gott skick och fri från skador.

Installation2.

Placera Picatinny Scope Base på mottagaren av din Browning XBolt SA.
Justera skenan så att den är i nivå med mottagaren.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan. Se till att de är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att skenan är stabil och säker innan du monterar optiken.

Användning3.

Montera din kikare eller optiska enhet på skenan enligt tillverkarens anvisningar.
Justera höjden och vinkeln på kikaren för optimal sikt.
Kontrollera att all utrustning är ordentligt fäst innan du använder den.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök MDT:s officiella
webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din MDT
Picatinny Scope Base 20 MOA. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod na bezpečnostní pokyny pro MDT Picatinny
Scope Base 20 MOA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
montáž vašich optik a zajišťoval bezpečné a efektivní používání. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečnost a správnou funkčnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před montáží a použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoliv poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a není nabita.
Používejte vhodné nástroje a ochranné pomůcky během instalace.
Zkontrolujte, zda je montážní lišta správně upevněna a stabilní před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nebyl správně nainstalován.
V případě jakýchkoliv pochybností o instalaci nebo použití se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace2.

Umístěte Picatinny Scope Base na vyhrazené místo na zbrani.
Ujistěte se, že je lišta správně zarovnána s montážními otvory.
Pomocí vhodných šroubů a nástrojů připevněte lištu k zbrani.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby pevně utaženy.

Použití3.

Po instalaci se ujistěte, že je optika správně namontována na lištu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně nastavená a stabilní.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevkládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo pokud máte jakékoliv otázky týkající se bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na
odborníka nebo prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. V případě potřeby můžete také zkontrolovat
aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání produktu MDT Picatinny Scope Base
20 MOA.
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